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Ma Nishtana:

How are our 4 Questions Different from the Original?

Rahel Berkovits
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1) That on all other nights we eat [both] hametz and matzah,
on this night, [we eat] only matzah.

2) That on all other nights we eat other vegetables, on this
night, bitter herbs [marror].

3) That on all other nights we do not dip [vegetables] even
once, on this night, we dip twice.

4) That on all other nights we eat either sitting or reclining,
on this night, we are all reclining
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e What are the differences in the questions between the text of the Mishnah and
the haggadah? When is the Ma Nishtana said in Mishnah times?

2) Mishnah Pesahim Chapter 10:3-4
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3) They brought [food] before him. He dips with lettuce until
he reaches the main course [in which “bread” is eaten].
[Then] they brought before him matzah, lettuce [marror],
and haroset and two dishes, even though haroset is not
commanded. Rabbi Eliezer bar Tzadok says: It is a mitzvah.
And in the Temple [time] they used to bring before him the
body of the Passover-offering.

4) They pour him a second cup [of wine]. And here the son
questions his father. And if the son has insufficient
understanding [to question], his father teaches him [to ask]:
What has changed, this night, from all the other nights? That
on all other nights, we eat [both] hametz and matzah, on this
night, [we eat] only matzah. That on all other nights, we eat
other vegetables, on this night, bitter herbs. That on all other
nights, we eat meat roasted, stewed or boiled, on this night,
[we eat] only roasted [meat]. That on all other nights, we dip
[vegetables] once, on this night, we dip twice. And according
to the son's understanding, his father teaches him. ...
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e What don’t the rabbis in Babylonian understand about the eating habits in

Israel? How do they deal with their difficulty?

3) Talmud Pesachim 116a
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“What has changed, this night, from all the other nights?
That on all other nights, we dip [vegetables] once, on this
night, we dip twice.” Raba challenged: Is then dipping once
indispensable all other days? Rather, said Raba, It was thus
taught [in the Mishnah]: that on all other nights we are not
obligated to dip even once, whereas on this night, twice. To
this R. Safra challenges: An obligation [to dip just] on
account of children?! Rather, said R. Safra, [the Mishnah]
teaches thus: We do not dip even once, on this night [we dip]
twice.
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e The following Mishnah is from the tractate of blessings which discusses everyday
eating- why wouldn’t a child from Mishnah times ask about people reclining?

4) Mishnah Berakhot 6:6
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They were sitting down to eat- each individual blesses for
himself. [If] they reclined [together] one bless for
everyone...
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e The Jerusalem Talmud brings a different version of the Ma Nishtana which is also
how the text appears in the manuscripts of the Mishnah. How many questions
are there? What do they focus on? (Hint: When do we dip a second time during

the seder?)

5) Jerusalem Talmud 37b Chapter 10:4 (Manuscripts)

9 97 DNV MYV Nndn
T: 9 P99 20

They pour him a second cup [of wine]. And here the son
questions. And if the son has insufficient understanding to
question, his father teaches him: What has changed, this
night, from all the other nights? That on all other nights, we
dip [vegetables] once, on this night, we dip twice. That on all
other nights, we eat [both] hametz and matzah, on this night,
[we eat] only matzah. That on all other nights, we eat meat
roasted, stewed or boiled, on this night, [we eat] only roasted
[meat]. And according to the son's understanding, his father
teaches him. ...
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e How does the core experience at the seder now relate to the questions the child

asks?

6) Mishnah Pesahim Chapter 10:5
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Rabban Gamliel used to say: Whoever does not mentioned
these three things on Passover does not fulfill his obligation,
and these are them: the Passover-offering, matzah, and bitter
herbs [marror]. [The] Passover-offering because the
Omnipresent passed over the houses of our ancestors in
Egypt. Matzah because our ancestors were redeemed from
Egypt. Bitter herbs because the Egyptians embittered the
lives of our ancestors in Egypt. In every generation a person
must regard himself as though he personally had gone out of
Egypt, as it is said: “And you shall tell your son in that day,
saying: ‘It is because of what the Lord did for me when I
came forth out of Egypt.”” Therefore it is our duty to thank,
praise, laud, glorify, exalt, honor, bless, extol, and adore the
One Who performed all these miracles for our ancestors and
us; brought us forth from bondage into freedom, from sorrow
into joy, from mourning into festivity, from darkness into
great light, and from servitude into redemption. Therefore let
us say before Him, Hallelujah!
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